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S U P E R  A N C H O R  S A F E T Y ®

Cuerda salvavidas auto retráctil SideWinder2™

Manual de instrucciones y especificaciones 2019 
Especificaciones del usuario
Peso máximo del usuario: 130-310lb(59-140kg)
Distancia máxima de detención: 24”(610mm)
Caída libre máxima: 24”(610mm)
Especificaciones de funcionamiento
Fuerza de detención promedio: 1350lb(6kN)
Fuerza de detención máxima: 1800lb(8kN)
Sistema de frenos: Centrífugo, 100 % en acero inoxidable.

©SCN 2019  [MIT]

Cumple con las normas:
ANSI Z359.14-2012 Tipo A
OSHA 1926.502

No de parte Longitud Peso
2901A 15,24m 8,16kg
2903A 9,15m 7,26kg
 Puntos de inspección, página 2

¡ADVERTENCIA DE PELIGROS!
• El cable no debe hacer contacto con superficies 

cortantes o abrasivas, productos químicos o ácidos.
• NO enrolle el cable alrededor de ningún objeto.
• NO exponga el cable a temperatura altas, llama 

directa, herramientas de corte o pulido o fuentes de 
energía eléctrica.

Conexión/Requisitos de los Equipos de Protección Personal (EPP):
Todos los EPP deben cumplir con las normas vigentes para protección contra caídas 
de ANSI, CSA u OSHA. Una vez al año deben ser revisados por una 
persona «competente».

Sistemas de detención de caídas: Conecte el extremo «B» del cable 
salvavidas auto retráctil (SRL, por sus siglas en inglés) SOLAMENTE 
al anillo D dorsal de un arnés de cuerpo entero (FBH, por sus siglas en 
inglés), como se ilustra en la Fig.1.  
NO conecte el cable a los anillos D laterales.

Sistema de restricción de caídas: Conecte el extremo «B» del cable del 
SRL al anillo D dorsal o a los anillos D laterales del FBH.  
Consulte la Fig.11b.

Punto de anclaje del SRL
Los puntos de anclaje que no sean prediseñados por SAS, deberán ser 
calculados por una persona competente o calificada y ser diseñados para 
soportar la carga a proteger contra caídas.

Sistemas contra caídas: Conecte el extremo «A» a un punto de anclaje 
que sea capaz de soportar 2268kg(22,5kN) o calculado para 2 veces la 
carga a proteger contra caídas. Consulte la Fig.9a.

Sistema de Retención de caídas: Sin exposición a peligros de caída libre. 
El punto de anclaje debe ser capaz de soportar 1361kg(13,6kN)  
o 2 veces la carga calculada a proteger contra caídas. Consulte la Fig.11b.

Peligros de caída sobre bordes de frente de trabajo/
techos con pendientes bajas
Los puntos de amarre horizontales, como se observa en la Fig.11a, 
incrementan el riesgo de caída libre en más de 61 cm, debido a la altura 
del anillo D dorsal por encima de la superficie de trabajo. Cuando hay 
exposición a una caída libre de más de 61 cm, se requiere emplear un 
amortiguador de energía personal o un SRL clasificado para frentes de 
trabajo, con el fin de evitar la ruptura del cable en caso de producirse una 
caída accidental.

Vida útil
La vida útil del dispositivo depende de la frecuencia de uso, la exposición al 
aire salado, humedad y de si la unidad se utiliza en exteriores o interiores. En 
casos extremos por exposición a la contaminación, el SRL puede requerir el 
envío a fabrica para mantenimiento durante el primer año de uso. Consulte la 
Tabla 1.0.

Servicio de mantenimiento de fábrica: Los SRL expuestos a una caída 
libre, que no pasen las pruebas o inspecciones de funcionamiento, deben ser 
devueltos a la fábrica de SAS para mantenimiento o reparación.
¡ADVERTENCIA! NO trate de abrir la carcasa o efectuar reparaciones. Los SRL 
tienen un resorte interno para retracción que puede provocar lesiones graves.

Tabla 1.0: Vida útil e inspecciones
Tenga en cuenta que las inspecciones anuales (cada 12 meses)  
o semi anuales (cada 6 meses), deben ser efectuadas por una  
persona “competente” antes de reincorporar los dispositivos al  
servicio nuevamente. 

Tipo de Uso Vida Util 
Aproximada Inspecciones

Interiores/Liviano 3 a 5 años Antes de cada uso y cada 
12 mesesInteriores/Pesado 2 años +

Exteriores/Pesado 1 a 2 años Antes de cada uso y cada 
6 mesesAire salado 1 año

Nota: La exposición al aire salado, exceso de agua, yeso y polvo 
reducen la vida de servicio.

Advertencia de Peligro Sobre Disposición de los SRL
Los dispositivos que se retiren de servicio, deben eliminarse de tal manera que se evite que 
puedan ser reutilizados, así como la posibilidad de que una persona desarme un SRL. Debido 
al peligro grave que representa la bobina del resorte de retracción, se recomienda devolver a la 
fábrica de SAS aquellas unidades que no se puedan arreglar, para así eliminarlos en forma segura.
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Funcionamiento:
Este dispositivo cuenta 
con un sistema de frenado 
centrífugo, el cual se 
bloquea cuando el cable es 
halado rápidamente. Para 
desbloquearlo afloje  
la tensión del cable. 

¡ADVERTENCIA PARA EL USUARIO!
Usted debe leer y emplear el Manual de 
Instrucciones/Especificaciones despachado 
junto con el suministro de este dispositivo. 
El uso y la instalación incorrecta, pueden 
resultar en lesiones graves o la muerte. Siga 
los requisitos de inspección antes de cada uso.

VERSIÓN EN 
ESPAÑOL

Empuñadura  
del cable

Empalmes 
estampados del 
cable y guardacabo

Indicador de caída

Gancho de seguridad 
giratorio

Extremo «B»
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S U P E R  A N C H O R  S A F E T Y ®

SideWinder2™ Self Retracting Lifeline
Instruction/Specification Manual 2019 

User Specifications 
Max. User wt.: 130-310lb(59-140kg)
Max. Arrest Distance: 24”(610mm)
Max. Free Fall: 24”(610mm)
Performance Specifications
Avg. Arrest force: 1,350lb(6kN)
Max. Arrest force: 1,800lb(8kN)
Brake System: Centrifugal, 100% sst.

!WARNING TO USER!
You are required to read and use the Instruction/
Specification manual supplied at the time 
this device was shipped. Improper use and 
installation can result in serious injury or death. 
Follow inspection requirements before each use.ENGLISH

VERSION

©SCN 2019  [MIT]

Compliance
ANSI Z359.14-2012 Type A
OSHA 1926.502

Part No. Length Wt.
2901A 50ft 18lb
2903A 30ft 16lb
 Inspection Points pg. 2

!HAZARD WARNINGS!
• Cable must not come in contact with sharp or 

abrasive surfaces, chemicals or acids. 
• DO NOT wrap the cable around any object. 
• DO NOT expose to high heat, open flame, cutting  

or grinding tools, or electrical sources.

PPE Connection/Requirement
All PPE must comply with current ANSI, CSA or OSHA fall protection 
standards and be inspected annually by a “competent” person.

Fall Arrest: Connect SRL cable “B” end ONLY to the dorsal 
D-ring of a full body harness (FBH) as shown at Fig. 1.  
DO NOT connect to side D-rings. 

Fall Restraint: Connect SRL cable “B” end to the FBH dorsal D-ring  
or side D-rings. See Fig.11b.

SRL Anchorage Point
Anchorage points that are not pre-engineered by SAS must be 
engineered by a “competent” or qualified person and designed to 
support the intended fall protection load.

Fall Arrest: Attach the “A” end to an anchorage point capable of 
supporting 5,000lb(22.5kN) or 2x the engineered fall protection load.  
See Fig.9a.

Fall Restraint: No free fall hazard exposure. The anchorage point  
must be capable of supporting 3,000lb(13.6kN) or 2x the engineered 
fall protection load. See Fig.11b.

Leading Edge/Low Slope Fall Hazards
Horizontal tie-off points as shown at Fig.11a increase the free fall 
hazard to more than 24” due to the dorsal D-ring height above the 
work surface. When exposed to a free fall of more than 24”, a personal 
energy absorber or an SRL rated for leading edge is required to guard 
against severing the wire cable during a fall. 

Service Life
The service life depends on the frequency of use, exposure to salt air 
and moisture, and if the unit is used indoors or outdoors. In extreme 
cases of contamination exposure, the SRL may require factory service 
during the first year of use. See Table 1.0.

Factory Service: SRLs subjected to a free fall, do not pass function 
tests or inspections, are required to be returned to SAS factory for 
service or repair.
WARNING! DO NOT attempt to open the casing or make repairs. SRLs 
have an interior recoil spring that is capable of causing serious injury.

Table 1.0 Service Life and Inspections
Note that all annual (12 months) or semi-annual (6 months) 
inspections must be performed by a “competent” person before 
being returned to service. 

Type of Use Approx.
Service Life Inspections

Indoor/Light 3-5 years Before each use
and every 12 monthsIndoor/Heavy 2 years +

Outdoor/Heavy 1-2 years Before each use
and every 6 monthsSalt Air 1 year

Note: Exposure to salt air, water saturation, gypsum and dust 
will reduce the service life.

Disposal of SRL/Hazard Warning
Units removed from service must be disposed of in a way that prevents further use and 
prevents the possibility of someone dismantling the SRL. Due to the acute danger posed 
by the recoil spring, it is recommended to return non-serviceable units to the SAS factory 
for safe disposal. 
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Function
This device has a centrifugal 
braking system that will lock up 
when the cable is subjected to a 
rapid movement. Release tension 
on the cable to unlock. 

English/Spanish 
Manuals

English/Spanish 
PID Labels

SideWinder2-LE™

This model features a 100% stainless steel brake 
assembly plus a No. 6185-LE Energy Absorber. 

Part No. Cable Absorber  Connectors

2903-A-EA          30ft 6184-LE Fall Indicator Swivel Snap hook

Fail Safe
Frame

Fail Safe Design
All SideWinder SRL’s have an
integrated frame assembly 
that prevents the connector 
end from separating in the 
event the casing is fractured.

Failsafe Advantage
Many SRL’s integrate the 
connector ring into the top of 
the casing. While strong enough 
to sustain a free fall, the casing 
itself is subject to fracture if 
dropped or abused in handling. 
A failsafe frame design ensures 
the connector ring cannot detach 
from the casing if it is damaged 
thus providing a higher level of 
worker safety. 

Cable Self-Retracting Lifelines
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Usuarios/Especificaciones
Peso máximo del usuario: 128kg
Distancia máxima de detención: 610mm
Caída libre máxima: 610mm

¡ADVERTENCIA!
No abra la carcasa ni trate de realizar alguna  

reparación. Este dispositivo cuenta con un 
resorte interno que puede lesionar 

gravemente a una persona. Envíe los 
dispositivos a las 

instalaciones de SAS para
reparaciones.

Especificaciones de Amortiguación 
de Energía:
Fuerza promedio de detención: 6kN
Fuerza máxima de detención: 9kN
Especificaciones de los materiales:
Carcazas: Nylon reforzado
Sistema de Frenado: Acero Inoxidable
Cable: Diámetro 4.7mm. Acier 
galvanizado

¡PELIGROS!
• NO permita que el cable entre en contacto con 
bordes metálicos, superficies filosas o abrasivas. 
NO envuelva el cabe alrededor de ningún objeto. 
• NO exponga el SRL a temperaturas altas, llama 

abierta, herramientas de corte o pulidoras, o 
fuentes eléctricas. 

• Evite peligros de caídas tipo péndulo 
manteniendo el ángulo de servicio a 

menos de 40o

ANTES DE CADA USO:
• Realice las pruebas de bloqueo y 
retracción
como se especifica en el manual. 
Inspeccione y retire del servicio si 
se presenta alguna de las siguientes 
situaciones:
• No pasa las inspecciones o la prueba 

de bloqueo.
• El cable tiene cortes, dobleces, 

abrasión o hilos rotos.
• El indicador de caídas del gancho de 

seguridad está desplegado.
• Las carcasas o la manija están quebradas o rotas. 
• Faltan las etiquetas o no pueden leerse. 

Almacenamiento, Mantenimiento, Uso: 
• No permita que el cable se retraiga sin
tensión, ya que esto provocaría daños 
graves. 
• Cada seis meses debe ser 
revisado por una persona 
competente.

¡ADVERTENCIA AL USUARIO! 
Usted debe leer y utilizar el Manual de 
Instrucciones/Especificaciones despachado 
con el suministro de este dispositivo. El uso y la 
instalación incorrectos pueden resultar en lesiones 

graves o la muerte. Siga los requisitos de inspección antes 
de cada uso.

SRL Label F-3.1 Sp ©SCN 02-2019 mfg.Taiwan [MIT]
Template: SRL 6.0

Compliance:
ANSI Z359.14-12 Class A
OSHA 1926:502

User/Specifications 
Max. User wt. 310lb
Max. Arrest Distance: 24”
Max. Free Fall: 24”

Enery Absorbing Specifications:
Avg. Arrest Force: 1,350lb
Max. Arrest Force: 1,800lb
Material Specifications:
Casing: Reinforced nylon

Braking System: Stainless Steel
Cable: 3/16”d. Galv.

! HAZARDS !
• DO NOT allow cable to come in 
contact with metal edges, shrarp or 
abrasive surfaces. DO NOT wrap the cable 
around any object. 

• DO NOT expose SRL to high heat, open 
flame, cutting or grinding tools or 

electrical sources. 
• Avoid swing fall hazards by keeping 

the service angle to less than 40o.
BEFORE EACH USE:
Perform locking and retraction tests as 
specified in the manual. 
Inspect and remove from service if 
any of the following conditions are 
present:
• Does not pass inspections or 

locking test.
• Cable has cuts, kinks, abrasions or 

broken strands. 
• Snaphook fall indicator is deployed.

• Casing or handle is cracked or broken.
• Labels are missing or not readable. 
Storage, Maintenance, Use:
• DO NOT allow the cable to retract 
without tension serious damage 
will result. 
• Inspect by a competent 
person every 6 months.

Lot mfg. Date Serial  No. Factory Service

 Model Length

SRL Label F-3.0 ©SCN 02-2019 mfg.Taiwan [MIT]
Template: SRL 6.0

Mfg. Super Anchor Safety
Monroe, WA USA 98272
www.superanchor.com

!WARNING TO USER!
You are required to read and use the Instruction/

Specification manual supplied at the time this device 
was shipped. Improper use and installation can 

result in serious injury or death. Follow inspection 
requirements before each use.

WARNING: Consult Instruction Manual 
and Inspect before each use. Remove 
from service if cover is missing, white 

webbing is visible or subjected to a free 
fall. Failure to follow instructions for use 

may result in serious injury or death.
ADVERTENCIA: Consulte el manuel de 

instrucciones e inspección antes de cada 
uso. Retire del servicio si la cobertura no 

está presente, las correas blancas son 
visibles o sufrieron una caída libre. El no 

seguir las instrucciones de uso puede 
provocar lesionesgraves o la muerte. 

6185-LE

Factory Attached 
to SRL

SRL Leading Edge
Energy Absorber

 Absorbedor de Engeria

Model:

Super Anchor Safety
(425) 488-8868

Monroe, WA 98272 USA

Template AB.2  [MIT]

Absorb-label AA.13-LE 
©SCN 12-2019

Mfg. USA Monroe WA.

SRL +Fall Indicator
Snaphook

Gate Strength 3600lb(16kN)

42” 
1.06m

900lb
(4kN)

6ft
1.8m

Meets | Cumple 
ANSI Z359.1 -07 : OSHA1926.502

DOM
Y/M

100-310lb  (45-140kg) 

Max. Elongation: 
Elonggación  
Máxima :

Max. Free Fall: 
Máximo De caída
Libre de : 

Max. Arrest Force: 
Fuerza máxima de detención

Person
Capacity

Persona 
Capacidad

Integrated 
carry handle 
with connector 
attachment


